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SCHREIBEN DES [FRANZ. AMBASSADORENBLAISE ] MELIAND AN AMMANN
[BEAT II . ] ZURLAUBEN, ZUG

Da sein Bote zu einer Zeit eingetroffen sei , da er mit dem Ab¬

fassen verschiedener dringender Depeschen beschäftigt gewesen,

habe er ihm seine Schreiben leider nicht umgehend beantworten

können . "Sur le suiet des quelles je vous dirai ) pour ce qui- touche la pen-

tion de vostre fils [Heinrich II . Zurlauben ] que . . . je vous la feray très

volontiers payer 3 mais qu ' il est necessaire que ce soit avec les formes re¬

quises aux pensions des escholiers , savoir que vostre fils aye estudie ceste

année en france et qu ' il en raporte le certificat 3 encor es faudra jl que je
•7

le dispense en vostre faveur de ce que ce n ' a pas esté a Paris qui est le

lieu ou ceux qui sont admis a la pention du Roy [ Ludwig XIII . ] doivent estu-

dier que s ' il n ' a pas esté en france l ' année 1637 jl n ' en peut pas recevoir

la pention vous prendrez donc garde s ' il vous plaist de faire en sorte pour

toucher les deux cens livres que vous desirez 3 de raporter conioinctement

la nomination et le certificat d ' estude d ' une mesme année et aussi tost ie

vous les feray donner . "

"& ou , en quoy , & comment &6t ce en me Radiant AendAe 400 Ib . pouA l ' an 1633

de-.6 pensions eicollteAi Aeceui pouA mon couôln & mon tflli [Beat Jakob 1. ZuA-

lauben ] ou bien eit ce en me Aabaétant 400 Ib . deiqueh II m' avolt gAatl ^ le

déi )>on anAlvee pouA quelquei deôpenéei extAaoAdlnalAei que j ' ay lalct Jui-

que a 500 Ib . dont II n ' a pa6 seulement valu VoyA le compte . Jl m' a fialct

paye a  ma pemlon oAdlnalAe et pa & un HaAd de phu >.

& où pAendAe ce centl ^ lcat i>e -iont de * excuiei et det> te &molngnageA ouveAti

de i>a me&fiance en mon endAolct . "

Was nun den jungen Mann [Johann Balthasar Wyss ] anbelange , der

in Paris Medizin studiere , "je ne l 'ay pas peu admettre a la pention du

Roy Sans le cognoistre 3 Sçavoir son aage et l ' avoir veu pour iuger S ' il en

est capable ainsy que i ' observe a tous ceux qui se présentent la mesme fin " .

"PouAquoy Son aage & pouAquoy le fialAe venlA de Voaâa  a SolleuAe ? pouA le

cognolitAe . Ma. [BaAthêlemy ] Rolland . . . le cogno -ut duquel aui>i>y &on Excel¬

lence pAend toute cogno -UAance d ’autA2A plui Impontantei a ^ aÂAoi . ”

Abschliessend gibt der Ambassador der Hoffnung Ausdruck , "que vous



ferez paroistre en toutes occasions les preuves de vostre affection au ser¬

vice de sa Majesté ", was Zurlauben zur Feststellung veranlasst:

"Je l ’ay ^alct pa/iolst/ie sl claÂJiemewt, que tout le . comble des malveuillan-
ces i met> contentements estait tombé Su/l ma teste , tesmolngs sont touts les
Cantons.  "

1) Tatsächlich studierte Heinrich II . Zurlauben damals in Lyon.

Original , in franz . Sprache , mit Siegel . Glossen von Beat II . Zurlauben.
AH 32 , 94 - 96 - Blatt 95 und 96r  leer
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